
Audit  

Cabinet :  

Date : 

Domaines de l’audit : 

 

 

Domaine PCI1 Sujet Critère d’évaluation  Pas appliqué Partiellement 
appliqué 

Entièrement 
appliqué 

Commentaire 

Gestion de la 
PCI1 

Manuel d’hygiène Manuel d’hygiène qui comprend les domaines de 
prévention des infections pertinents et qui est 
mis à disposition des collaborateurs sous forme 
écrite/en ligne. 

 

    

 Personne/équipe assignée 
à la PCI1  

Personne ou groupe de personnes (dans les 
grandes cliniques) définis responsable de la mise 
en œuvre, du contrôle et de l’enseignement de la 
PCI1 et possédant les connaissances appropriées. 
Pour les groupes PCI1, des réunions régulières 
ont lieu. 

 

    

 Collaborateurs Le personnel est impliqué dans la PCI1. 

 

    

 Audits réguliers / 
surveillance 

Audits PCI1 réalisés à intervalles réguliers dans les 
cliniques/cabinets par la personne/l’équipe 
assignée ou par un conseiller PCI1 externe. 
Évaluation de la conformité du personnel et de la 
connaissance des mesures de PCI1. 

 

    

 Maladies soumises à 
l’obligation d’annoncer 

Liste de toutes les maladies soumises à 
l’obligation d’annoncer et des numéros de 
contact disponibles pour les autorités 
vétérinaires et sanitaires. 

 

    

Formation du 
personnel 

Régularité Formation annuelle documentée sur la PCI1 et les 
pratiques de protection. Les nouveaux 
collaborateurs et les stagiaires sont formés et 
reçoivent des informations sur la pratique de la 
PCI1. 

 

    



Domaine PCI1 Sujet Critère d’évaluation  Pas appliqué Partiellement 
appliqué 

Entièrement 
appliqué 

Commentaire 

 Hygiène des mains Formation à intervalles réguliers de tout le 
personnel travaillant dans le domaine clinique 
sur le moment et la manière dont l’hygiène des 
mains devrait être appliquée. 

  

    

 Mesures de protection Formations sur les mesures de protection. 

  

    

 PCI1 générale  Formations régulières sur la prévention et le 
contrôle des infections pour tous les 
collaborateurs travaillant dans la clinique. 

 

    

 Utilisation prudente des 
antibiotiques 

Formations régulières sur l’utilisation prudente 
des antibiotiques pour tous les collaborateurs qui 
prescrivent ou utilisent des antibiotiques. 

 

    

 Détection précoce des 
patients potentiellement 
infectieux 

Le personnel a été formé à identifier les patients 
potentiellement infectieux lors de la prise de 
rendez-vous. Déterminer si des mesures de 
contrôle des infections sont nécessaires avant 
que l’animal n’entre dans le cabinet. Liste des 
symptômes des maladies infectieuses 
potentielles à disposition des réceptionnistes. 

 

    

Nettoyage et 
désinfection 

Protocole écrits et 
actualisés 

Protocoles de désinfection avec type de 
désinfection, concentrations et temps d’action 
pour les différentes zones et les différents 
appareils ; check-lists écrites pour confirmer le 
nettoyage et la désinfection réguliers dans les 
différentes zones. 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

Spectre et application Désinfectants autorisés à des fins cliniques avec 
un spectre bactéricide et virucide suffisant et 
utilisés conformément aux instructions du 
fabricant ; procédures de nettoyage permettant 
d’éliminer les substances organiques et de 
réaliser une désinfection appropriée. 

 

 

 

   



Domaine PCI1 Sujet Critère d’évaluation  Pas appliqué Partiellement 
appliqué 

Entièrement 
appliqué 

Commentaire 

 Autoclave Indicateurs de stérilité pour le contrôle qualité, 
utilisés dans les emballages autoclavés. 
Indicateurs biologiques utilisés régulièrement 
pour assurer une stérilisation adéquate. Résultats 
enregistrés. 

 

    

 Diffusion de l’information. Protocoles écrits dans tous les domaines, à 
disposition de tous ceux qui participent au 
processus de nettoyage et désinfection. Les 
fiches de données de sécurité pour les 
désinfectants sont disponibles. 

 

    

Déchets  Déchets tranchants et 
piquants  

Utilisation de conteneurs autorisés, résistants 
aux perforations et étiquetés. Conteneurs 
remplis au maximum au ¾. Conteneurs 
accessibles dans toutes les zones requises. Les 
objets tranchants sont éliminés immédiatement 
après utilisation. 

 

    

 Déchets biologiques 
spéciaux 

Des directives claires sur l’élimination adéquate 
de ces déchets sont disponibles.  

 

    

Contrôle des 
vecteurs 

Contrôle des rongeurs Les restes de nourriture sont éliminés et il n'y a 
pas de désordre. Les points d’entrée sont 
obturés. Il n’y a pas d’eau stagnante sur le terrain 
où se situe la clinique. Les fenêtres sont équipées 
d’une moustiquaire. 

 

    

Locaux de 
traitement 

Lavabos Des lavabos sont disponibles dans tous les locaux 
de traitement. 

 

    

 Matériel Seul le matériel essentiel se trouve sur les 
surfaces de rangement. 

 

 

 

 

 

    



Domaine PCI1 Sujet Critère d’évaluation  Pas appliqué Partiellement 
appliqué 

Entièrement 
appliqué 

Commentaire 

Mesures 
d’isolement 

Structure et procédures de 
travail 

Pour les cliniques : séparation physique des 
patients atteints de maladies potentiellement 
contagieuses des autres patients ; station 
d’isolement permettant une séparation adéquate 
des patients et avec une zone en amont équipée 
de désinfectant pour les mains et de tenues de 
protection ; des ustensiles et appareils sont 
attribués à chaque patient et restent dans la 
zone d’isolement jusqu’au nettoyage final/à la 
désinfection finale. Pas de matériel 
supplémentaire dans le local d’isolement. 

Pour les cabinets : les patients potentiellement 
contagieux sont invités à se présenter au cabinet 
après les autres consultations ; les déplacements 
des patients dans le cabinet sont limités. 

    

 Diffusion de l’information Les maladies qui requièrent des mesures 
spécifiques d’isolement / de protection sont 
spécifiées et les informations sous forme écrite 
sont à disposition de tous les collaborateurs. 

 

    

 Nettoyage / désinfection Des désinfectants efficaces également contre les 
parvovirus et les spores fongiques sont utilisés 
dans les zones d’isolement ; les procédures de 
nettoyage et de désinfection sont définies et à 
disposition de tous les collaborateurs. Des 
pédiluves ou des tapis de désinfection sont en 
place. 

 

    

Directives pour 
les patients 
porteurs de 
MDRO2 

Définition/identification 
des patients MDRO2 

Les MDRO2 sont définis et les patients atteints 
d’infections dues à des MDRO2 sont identifiés. 

 

    

 Mesures de protection  Les patients atteints d’infections dues à des 
MDRO2 sont séparés physiquement des autres 
patients, les déplacements des patients dans 
l’établissement sont limités, les procédures de 
désinfection sont définies. 

 

 

 

    



Domaine PCI1 Sujet Critère d’évaluation  Pas appliqué Partiellement 
appliqué 

Entièrement 
appliqué 

Commentaire 

Hygiène des 
mains 

Désinfectants pour les 
mains 

Les désinfectants pour les mains dans des 
distributeurs à usage unique sont disponibles à 
tous les postes de lavage des mains. Tous les 
locaux de consultation et de traitement, les 
stations, laboratoires et toilettes sont équipés de 
postes de lavage des mains. 

 

    

 Lotion pour le lavage des 
mains. 

Des lotions médicales pour le lavage des mains 
dans des distributeurs à usage unique sont 
disponibles à tous les postes de lavage des mains 
(voir ci-dessus). 

 

    

 Produits de protection de 
la peau 

Des produits de protection de la peau sont 
disponibles à tous les postes de lavage des mains 
(voir ci-dessus). 

 

    

 Essuie-mains à usage 
unique 

Utilisation d’essuie-mains à usage unique à tous 
les postes de lavage des mains (voir ci-dessus). 

 

    

Hygiène du 
personnel 

Vêtements de travail Tenues de travail (pantalons et haut ou blouse) 
fournies à tout le personnel. 

 

    

 Bijoux pour les mains et 
ongles 

Pas de bijoux pour les mains (montres, bagues, 
bracelets ou autres), pas d’ongles longs ou 
artificiels ni de vernis à ongles pour les employés 
qui participent au travail clinique. 

 

    

 Consommation de 
nourriture  

Les collaborateurs ne mangent pas dans les zones 
réservées aux patients. 

 

    

 Conservation de la 
nourriture  

La nourriture des collaborateurs n’est pas 
conservée dans les zones réservées aux 
patients/réfrigérateurs réservés à l’usage 
professionnel. 

 

    

 Vestiaires du personnel Vestiaires pour tout le personnel permettant de 
séparer les vêtements privés des vêtements de 
travail. 

    



Domaine PCI1 Sujet Critère d’évaluation  Pas appliqué Partiellement 
appliqué 

Entièrement 
appliqué 

Commentaire 

 Linge Le changement quotidien de vêtements de 
travail est prescrit ; les vêtements de travail sont 
nettoyés par une entreprise externe ou dans un 
lave-linge interne à la clinique. Linge séché à 
haute température (65-70° C). Linge infectieux 
trempé dans une solution de blanchiment. Le 
linge sale est transporté correctement. Le linge 
propre est séparé du linge sale. Des produits 
d’hygiène pour les mains sont disponibles dans la 
buanderie. 

 

    

Protection du 
personnel 

Vaccinations La vaccination contre la rage et contre le tétanos 
est recommandée pour tout le personnel et les 
coûts sont pris en charge par la clinique/le 
cabinet.  

 

    

 Mesures pour les 
collaboratrices enceintes / 
le personnel 
immunosupprimé 

Les mesures de protection en cas de grossesse 
et/ou d’immunosuppression sont définies et 
communiquées à tous les collaborateurs. 

 

    

 Zoonoses 

 

Protocoles écrits pour le contrôle de l’exposition 
potentielle du personnel aux agents zoonotiques. 

 

    

 Morsures d’animaux  Les directives concernant les morsures d’animaux 
sont disponibles. 

 

    

Tenue de 
protection 

Ensemble Équipement de protection complet, y c. blouse 
de protection ou combinaison à usage unique, 
gants, couvre-chaussures, protection oculaire et 
masque (chirurgical, masque N95). 

 

    

 Utilisation Les situations dans lesquelles des vêtements de 
travail et leur utilisation correcte sont prescrits 
sont communiquées par écrit à tous les 
collaborateurs participant au travail clinique. 

 

    

 Stockage et mise à 
disposition 

Tenue de protection à l’entrée de la zone 
d’isolement avec un faible risque de 
contamination. 

    



Domaine PCI1 Sujet Critère d’évaluation  Pas appliqué Partiellement 
appliqué 

Entièrement 
appliqué 

Commentaire 

Médicaments Préparation Préparation des médicaments dans une zone de 
travail propre et désinfectée ; éviter de préparer 
les médicaments à l’avance. Travail effectué 
proprement lors du prélèvement des 
médicaments.  

 

    

 Stockage Stockage conforme aux prescriptions officielles 
(par ex. température, durée de stockage) ; dans 
un local propre / au réfrigérateur ; sans contact 
avec des denrées alimentaires, des aliments pour 
animaux, des échantillons des patients. 

 

    

 Datage des flacons 
entamés 

Le datage des flacons entamés est effectué 
systématiquement pour tous les médicaments. 

 

    

Utilisation des 
antibiotiques 

Directives concernant 
l’utilisation et le dosage de 
substances 
antimicrobiennes 

Directives spécifiques concernant l’utilisation et 
le dosage d’antibiotiques pour tous les 
collaborateurs impliqués dans la prescription et 
l’utilisation d’antibiotiques. 

 

    

 Restrictions pour les 
antibiotiques 
d’importance critique 

Utilisation restreinte ou interdite des 
antibiotiques de dernier recours, les restrictions 
sont communiquées et connues de tous les 
collaborateurs. 

 

    

Autres 

 

Échantillons diagnostiques Zone désignée pour la manipulation des 
échantillons diagnostiques. 

 

    

 Viande crue Directives concernant l’alimentation des animaux 
hospitalisés avec de la viande crue. 

 

    

 Matériel d’information 
pour les clients 

Matériel d’information écrit pour les clients sur 
les zoonoses. 

 

    

 Directives concernant les 
animaux des refuges pour 
animaux 

Directives concernant l’admission des animaux 
provenant de refuges pour animaux ou 
d’animaux errants. 

 

    



Abréviations : 1PCI, prévention et contrôle des infections ; 2MDRO, organismes multi-résistants (multidrug resistant organisms)Source : adapté d’après Stull et al. 2018 AAHA Infection Control, Prevention, and Biosecurity Guidelines. J 
Am Anim Hosp Assoc. 2018 ; 54(6) : 297-326. 

 


